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14.10.2014 Zagorski list Stranica/Termin: 16 Hrvatska

Naslov: Gošće kušale zagorske štrukle i upoznale turističku ponudu

Sadržaj: projekt „zelena rivijera" predstavljen predstavnicama turističkih agencija njemačke

Autor: (js)

Rubrika, Emisija: / Žanr: izvješće Naklada: 7.000,00

Ključne riječi: MUZEJI HRVATSKOG ZAGORJA, GORANKA HORJAN, DVORAC ORŠIĆ

14.10.2014 Zagorski list Stranica/Termin: 22 Hrvatska

Naslov: Pleše folklor, fejsa, lovac je i ima neobičnoga kućnog ljubimca

Sadržaj: vlč. dragec gereci, rodom iz laza, iz karlovca stigao na vinagoru i u marince

Autor: Denis Vincek PREGRADA

Rubrika, Emisija: / Žanr: izvješće Naklada: 7.000,00

Ključne riječi: GUBEC TEATAR, NALAZIŠTE HUŠNJAKOVO

14.10.2014 Zagorski list Stranica/Termin: 29 Hrvatska

Naslov: 2. izložba "Stare sorte jabuka Desinića i okolice''

Sadržaj: DESINIĆ- Općina Desinić, Poljoprivrednomljekarska zadruga "Zagorka" Muzeji Hrvatskog 
zagorja i Turistička zajednica područja Kumrovec, Zagorska Sela i Desinić, uz brojne 
suorganizatore priređuju 2. izložbu "Stare sorte jabuka Desinića i okolice" koja će se održati 

Autor: (Ivo Sućur)

Rubrika, Emisija: / Žanr: izvješće Naklada: 7.000,00

Ključne riječi: MUZEJI HRVATSKOG ZAGORJA, MUZEJ STARO SELO KUMROVEC

Muzeji Hrvatskog zagorja

Lista objava
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14.10.2014 Stranica/Termi 16

Hrvatska

Naslov:

Autor:

Rubrika/Emisija: / Žanr:

Površina/Trajanje: 159,08 Naklada: 7.000,00

Ključne riječi: MUZEJI HRVATSKOG ZAGORJA, GORANKA HORJAN, DVORAC ORŠIĆ

Gošće kušale
zagorske štrukle i
upoznale turističku
ponudu
projekt „zelena rivijera"
predstavljen predstavnicamaturističkihagencija njemačke

GORNJA STUBICAU sklopu svog studijskog putovanja i promoviranja PPS

destinacije "Zelena rivijera" agentice iz Munchena Anastasija Majevvski i

Marija Majewski posjetile su, između ostalih turističkih destinacija ovoga
kraja, odnosno Marije Bistrice i Donje Stubice, i Gornju Stubicu. Lokacije
na kojima su se zadržale su dvorac Oršić te restoran Rody gdje su ih dočekali

vlasnik restorana Zdravko Klanjčić te zamjenik načelnika Gornje Stubice

Vladimir Škvorc, kao i vlasnik Malog dvorca u Pasanskoj Gorici Peter
Serdar. S agenticama su najbolje zagorske štukle, pobjednike posljednje
Štruklijade, kušali i njihov voditelj Tin Frgec i Goranka Horjan, muzejska
savjetnica Muzeja Hrvatskog zagorja. Gošćama su ukratko predstavljeni
ugostiteljski objekti Gornje Stubice, smještajni kapaciteti kao i kulturne i

turističke lokacije. Cilj posjeta bio je da gošće svojim kolegama, turističkim

djelatnicima u Njemačkoj prezentiraju bogatu ponudu ovoga kraja
kako bi što više turista iz Njemačke došlo u gornjostubički kraj i cijeli takozvani

Stubički bazen kao i Krapinsko -
zagorsku županiju. Agentice su

bile oduševljeneviđenim te su svoj obilazak nastavile u Donjoj Stubici.
(js)
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Gošće kušale zagorske štrukle i upoznale turističku ponudu

(js)

izvješće

Zagorski list

http://e-clip.pressclip.hr/eclipLIVE/article.aspx?SEED=21c2efaf-8ee2-4670-a7e1-7873583bee571358936656


14.10.2014 Stranica/Termi 22

Hrvatska

Naslov:

Autor:

Rubrika/Emisija: / Žanr:

Površina/Trajanje: 699,29 Naklada: 7.000,00

Ključne riječi: GUBEC TEATAR, NALAZIŠTE HUŠNJAKOVO

vlč. dragec gereci, rodom iz laza, iz karlovca stigao navinagoru i u marince

Pleše folklor, fejsa, lovae je i ima
neobičnoga kućnog ljubimea
Neki bi možda rekli da je malo neobičan župnik, ali crkva na Vinagori i kapela u Sopotu nedjeljom su dupkom pune

Denis Vincek
PREGRADA

Vinagora
i Marinci

već mjesec dana
imaju novog župnika.

Vlč. Dragutin Gereci
(38) stigao je iz Karlovca
gdje je bio kapelan. Rođen
je u Lazu i u Zagrebu je završio

komercijalnu školu.
Nakon toga se zaposlio, otišao

u vojsku i upisao bogosloviju

- s 29 godina. Prvo

sam to rekao mami pa
bratu. Nekako je to cijelo

vrijeme u meni tinjalo.
Kako sam odrastao blizu
Marije Bistrice, ljeta sam
provodio u tom našem najvećem

marijanskom svetištu.

I tako sam 2005. upisao
Katolički bogoslovni fakultet

krenuo je s pričom velečasni

Dragec.

Vlč. Gereci: U

Marincima sam
bio jednom prije
dvije godine. Bio
sam u muzeju na

Hušnjakovu i GPS

me krivo naveo
i ja sam završio

u Marincima.

Slučajnost ili?!

Omiljen među mladima
Kaže da je danas takav
trend da sve više ljudi čak
nakon završenog jednog
fakulteta upisuje Bogo

Već četiri godine
redovito jaše

i kani nabaviti

konja. - Bila je
to ljubav na prvi

pogled, lako,

kad se sjetim,
konj je krenuo i

nema tu ručne
da se potegne,

no ipak konj
je nekak stal- ispričao je

velečasni

sloviju. Đakon je bio u Brckovljnima

i kapelan u župi

Blažene Djevice Marije
Snježne Karlovac Dubovac,
a onda je dobio dekret za

župe Vinagoru i Marince.
- U Marincima sam bio jednom

prije dvije godine. Bio
sam u muzeju na Hušnjakovu,

GPS me krivo naveo
i završio sam u Marincima.
Slučajnost ili?! Vinagorsku
župu preuzeo sam 1. rujna,
a prvi put sam došao izvidjeti

tjedan dana prije toga.

Koj bi išel glet, kardinal
je napisal dekret i to je to.

Ali kao što me život prije
par godina povezao s Marincima,

tako me i moj diplomski

rad povezao s Vinagorom

0 kojoj sam čitao
pišući rad - ispričao nam
je vlč. Gereci. A župnik je

se registrirao kao Gereczy.
- Bio sam na jednom folklornom

seminaru i organizator

nije gledao u prijavnicu,

nego je ime prepisao
s fejsa, tako da mi piše na
potvrdi prezime Gereczy- sa smiješkom se prisjetio.

Na Facebooku prihvaća
prijateljstva sa župljanima,

a društvene mreže
imaju dobrih strana i zašto

ne komunicirati i na taj
način, smatra. Uza sve to,
ima vremena i za bavljenje
lovom, odlaske u teretanu,
skakanje na glavu u more,
ali i za kućnog ljubimca -
miša. Neki bi možda rekli

da je malo neobičan župnik,

ali crkva na Vinagori i
kapela u Sopotu nedjeljom
su dupkom pune.

Ljubav prema folkloru i

konjima
Usto, već deset godina aktivno

pleše u folkloru počeo

je u Lazu, pa u KUDu
Sv. Ana u Karlovcu, a sad
je u folklornom ansamblu
Matija Gubec u Karlovcu.
Već četiri godine redovito
jaše i kani nabaviti konja.

Bila je to ljubav na prvi
pogled. Iako, kad se sjetim,

konj je krenuo i nema
tu ručne da se potegne, no
ipak, konj je nekak stal
priča velečasni koji je aktivan

i na Facebooku gdje

vrlo društven. Vidjeli smo
to po punom farofu koji je
otvorio mladima s kojima
je gledao Dinamovu utakmicu.
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Pleše folklor, fejsa, lovac je i ima neobičnoga kućnog ljubimca

Denis Vincek PREGRADA

izvješće

Zagorski list

http://e-clip.pressclip.hr/eclipLIVE/article.aspx?SEED=78ff9af5-6b16-421e-b61c-dce91a4305291917023245


14.10.2014 Stranica/Termi 29

Hrvatska

Naslov:

Autor:

Rubrika/Emisija: / Žanr:

Površina/Trajanje: 126,67 Naklada: 7.000,00

Ključne riječi: MUZEJI HRVATSKOG ZAGORJA, MUZEJ STARO SELO KUMROVEC

2. izložba "Stare sorte
jabuka Desinića i okolice

DESINIĆ -
Općina Desinić, Poljoprivrednomljekarska zadruga "Zagorka" Muzeji Hrvatskog zagorja i Turistička zajednica područja Kumrovec, Zagorska

Sela i Desinić, uz brojne suorganizatore priređuju 2. izložbu "Stare sorte jabuka Desinića i okolice" koja će se održati 17. 18. i 19. listopada. Plodovi jabuka

sakupljat će se do 16. listopada, u petak će se utvrđivati točan naziv sorte i mjere plodova te u 12 sati održati predavanje na temu "Agrookolišne

mjere od strane države i tradicionalni voćnjaci" U subotu od n sati organizira se radionica 'Tradicionalni način cijepljenja na raskol, a u nedjelju je vrhunac

događanja: od io sati Izložba starih sorti jabuka, a od 13 sati krenut će bogat kulturnozabavni program. (Ivo Sućur)
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2. izložba "Stare sorte jabuka Desinića i okolice''

(Ivo Sućur)

izvješće

Zagorski list

http://e-clip.pressclip.hr/eclipLIVE/article.aspx?SEED=6313706c-5331-4b42-b5a0-a92d4a7ba081243673134
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